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Mod: SY198G/PP9 
Production code: 10309713-B-G-0 



PARTS LIST / PIÈCES DÉTACHÉES / LISTA DE PEÇAS / ELENCO RICAMBI / ERSATZTEILE / PIEZAS DE RECAMBIO

Code Description Qty.

40105022 Compressor NBC30Ra
Compresseur NBC30Ra
Compressor NBC30Ra 
Compressore NBC30Ra
Kompressor NBC30Ra
Compresor NBC30Ra

1,00
0

40301012 Condenser AC - 207 Esp. (ref. ACB207516)
Condenseur AC  - 207 Esp. (réf. ACB207516)
Condensador AC - 207 Esp. (refª ACB207516)
Condensatore AC - 207 Esp. (Codice ACB207516)
Kondensator AC - 207 Esp. (Code ACB207516)
Condensador AC - 207 Esp. (Código ACB207516)

1,00
0

40701060 Fan motor IQ3612
Motoventilateur IQ3612
Motoventilador IQ3612
Motoventilatore IQ3612
Ventilatormotor IQ3612
Motoventilador IQ3612

1,00
0

40801005 Propeller 172 V 34º - 73806-2-3634
Hélice 172 V 34º - 73806-2-3634
Ventoinha diam. 172 V 34º - 73806-2-3634
Elica 172 V 34º - 73806-2-3634
Schiffsschraube 172 V 34º - 73806-2-3634
Hélice 172 V 34º - 73806-2-3634

1,00
0

41001002 Welding filter
Filtre soudure
Filtro  de  Soldar  40 Gr 2x1/4" - 1/8" - R404A
Filtro di saldatura
Filter zu schweissen
Filtro soldadura

1,00
0

41103060 Microprocessor Dixell  XR20CH 1 relay Ref. 1900510
Microprocesseur Dixell  XR20CH 1 relais Réf. 1900510
Microprocessador Dixell  XR20CH-5R0C1 1 relé blue display refª 1900510
Microprocessore Dixell  XR20CH 1 relè Codice 1900510
Mikroprozessor Dixell  XR20CH 1 Relais Code 1900510
Microprocesador Dixell  XR20CH 1 relé Código 1900510

1,00
0

41201006 Probe 1,5 Mtr - Ref. NTC015HP00
Sonde 1,5 Mtr - Réf. NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Refª NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Codice NTC015HP00
Fühler 1,5 Mtr - Code NTC015HP00
Sonda 1,5 Mtr - Código NTC015HP00

1,00
0

41601008 Loading valve 1/4, VA635T075B
Vanne de charge 1/4, VA635T075B
Válvula de carga de gás 1/4 stardard cap neoprene gasket e tubo 75 mm refª VA635T075B
Valvola di carico 1/4, VA635T075B
Ladeventil 1/4, VA635T075B
Válvula de carga 1/4, VA635T075B

1,00
0

Art. Code: 10107716-B-G-0

Diamond 1/1 Topping Shelf 1980 with Leveling Feet, R290
Etagères Réfrigérées 1/1 Diamond 1980 avec Pieds de Nivelement, R290
Kit Refrigerado 1/1 Diamond 1980 c/ Pés Niveladores, R290
Mensola Refrigerata 1/1 Diamond 1980 con Piedini Regolabili, R290



41605002 Plug for 3/4 - grey drain overflow pipe
Bouchon pour bonde d'écoulement 3/4 - Gris
Tampa para válvula de esgoto 3/4 - Cinza
Tappo per piletta di scarico 3/4 - Grigio
Stopfen für Ablaufventil 3/4 - Grau
Tapón de válvula de desagüe 3/4 - Gris

1,00
0

41605006 Grey - Plastic drain valve
Bonde d'écoulement en plastique - Gris
Válvula plástica de esgoto 3/4 - 39mm cinza
Piletta di scarico plastica - Grigio
Ablaufventil aus Kunststoff - Grau
Válvula de desagüe de plástico - Gris

1,00
0

42001007 Glasses double linked clip
Double support pour vitres
Aranha Dupla para Vidros
Supporto doppio per vetri
Doppelklemme für die Glasscheibe
Soporte doble para vidrios

2,00
0

42001008 Glasses triple linked clip
Triple support pour vitres
Aranha Tripla para Vidros refª AC.1013
Supporto triplo per vetri
Dreifachklemme für die Glasscheibe
Soporte triple para vidrios

2,00
0

42601055 Probes holder
Support des sondes
Porta Sondas
Supporto delle sonde
Fühlerhalterung
Soporte de sondas

1,00
0

43001004 Power cord and plug
Câble avec fiche
Cabo de Alimentação H05VV-F 3G1,5 PVC CINZA 2MTS
Cavo con spina
Kabel mit Stecker
Cable con clavija

1,00
0

43801004 Wire rope grip PA 92/1
Serre-câbles PA 92/1
Serracabos PA 92/1
Morsetti per cavi PA 92/1
Drahtseiklemmen PA 92/1
Abrazadera de cables PA 92/1

1,00
0

44901018 Back glass - 1948x156x10 mm
Vitre postérieure - 1948x156x10 mm
Vidro Posterior - 1948x156x10 mm
Vetro posteriore - 1948x156x10 mm
Untere Glasscheibe - 1948x156x10 mm
Vidrio posterior - 1948x156x10 mm

1,00
0

44901056 Side glass
Vitre latérale
Vidro Lateral - 162x377x10 mm
Vetro laterale
Seitliche Glasscheibe
Vidrio lateral

2,00
0

44901061 Top glass 1968x339x10 mm
Vitre du dessus 1968x339x10 mm
Vidro Tampo 1968x339x10 mm
Vetro superiore 1968x339x10 mm
Glasabdeckplatte 1968x339x10 mm
Vidrio superior 1968x339x10 mm

1,00
0

60607166 Ironmongery set
Ensemble de quincaillerie
Conjunto de Ferragens dos Vidros - Kits
Set di ferramenta
Eisenwaren Einsatz
Conjunto de ferrería

1,00
0



60607207 Left hand side panel
Panneau latérale gauche
Topo Esquerdo do Kit Refrigerado L9
Pannello laterale sinistra
Linksseitiges Paneel
Panel lateral derecha

1,00
0

60607449 Right hand side panel
Panneau latérale droite
Panneau latérale droite
Pannello laterale destra
Rechtsseitiges Paneel
Panel lateral derecha

1,00
0

60607451 CA_DescING
CA_DesCFRA
Painel de Comando do Kit Refrigerado L9 - Diamond

1,00
0

60607675 Condensing unit
Groupe frigorifique
Grupo Compressor CPL Kits L9 - 1320/1470/1600/1755/1980 R290
Gruppo frigorifero
Kälteaggregat
Grupo frigorífico

1,00
0
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